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4512.T.1W.REG
Biometrisches Zutrittssystem overto Home 1 REG

Système d'accès biométrique overto Home 1 REG

Sistema di controllo accessi biometrico overto Home 1 REG

Legende
6477 Netztrafo 3239-6477.TB.REG
4512 Fingerscanner 4512.T...
MS Motorschloss o.ä.

Für die angeschlossenen Motor-
schlösser o.ä. sind separate und ge-
eignete Spannungsversorgungen zu 
verwenden.

Term: Die Terminierung muss beim ersten 
und letzten Gerät der Buslinie 
eingeschaltet (ON/Ein), bei den 
restlichen ausgeschaltet (OFF/Aus) 
sein

Légende
6477 Transformateur secteur 

3239-6477.TB.REG
4512 Lecteur d'empreintes digitales 

4512.T...
MS Serrure motorisée ou analogue

Il faut utiliser des alimentations 
électriques séparées et adaptées 
pour les serrures motorisées ou 
analogues raccordées.

Term: La terminaison doit être activée 
(ON/Ein) sur le premier et le dernier 
appareil de la ligne de bus, 
désactivée (OFF/Aus) sur les autres

Legenda
6477 Trasformatore di rete 

3239-6477.TB.REG
4512 Scanner di impronte digitali 4512.T...
MS Serratura elettrica motorizzata o 

componente simile
Per le serrature elettriche motorizzate 
o componenti simili vanno previste 
alimentazioni di tensione separate e di 
tipo idoneo.

Term: La terminazione deve essere inserita 
(ON/Ein) nel primo e ultimo 
apparecchio della linea bus, 
disinserita (OFF/Aus) negli altri.
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FELLER SERVICE
Klemmenbelegung 4512.T.xW.REG
1, 2 EIA-485 Bus
3, 4 Spannungsversorgung 

Fingerscanner 
5, 6 Spannungsversorgung von Netztrafo 

(+, –)
7 Relais 1 C command 
8 Relais 1 NO normaly open 

(Arbeitskontakt)
9 Relais 1 NC normaly closed 

(Ruhekontakt)
10 Input 1/2 C
11 Input 1
12 Input 2
13 Relais 2 C command 
14 Relais 2 NO normaly open 

(Arbeitskontakt)
15 Relais 2 NC normaly closed 

(Ruhekontakt)
16–24 nicht verwendet

Affectation des bornes 4512.T.xW.REG
1, 2 Bus EIA-485
3, 4 Alimentation électrique lecteur 

d'empreintes digitales 
5, 6 Alimentation électrique du 

transformateur secteur (+, –)
7 Relais 1 C command 
8 Relais 1 NO normaly open 

(contact de travail) 
9 Relais 1 NC normaly closed 

(contact de repos)
10 Input 1/2 C
11 Input 1
12 Input 2
13 Relais 2 C command 
14 Relais 2 NO normaly open 

(contact de travail) 
15 Relais 2 NC normaly closed 

(contact de repos)
16–24 pas utiliser

Assegnazione morsetti 4512.T.xW.REG
1, 2 EIA-485 Bus
3, 4 Alimentazione della tensionescanner 

di impronte digitali 
5, 6 Alimentazione della tensione dal 

trasformatore di rete (+, –)
7 Relè 1 C command 
8 Relè 1 NO normaly open

(contatto di lavoro) 
9 Relè 1 NC normaly closed

(contatto di riposo)
10 Input 1/2 C
11 Input 1
12 Input 2
13 Relè 2 C command 
14 Relè 2 NO normaly open

(contatto di lavoro) 
15 Relè 2 NC normaly closed

(contatto di riposo)
16–24 non usato
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